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0 35l

il

5 B AR SO — i Bl R S B A A A, DA™ Al B9 AR 2R TR K, SO
WAE T SCAR AN, 52 R DIRE S 1) 2 BE # DLRHIR SCOR RSN IR R B0 1 UL JT R 1 40 5 — i R — 0
W R, B (Toury, 2012:89) 4, BIFAT MATIFE RO TRZMEAL B G 3 e =, Bl
JESC—E SN LB AR, Wk o — Ak | B Bl B MLV T 25 5 IO R TR 1) ) 205 23 A= TR 26
() B AT o 1 e A S R A BN 2 () A Bh A5G & T sz BT O VUL IR IR &R, S 2,
WL FNAT Ay 22 1) B5ealb A A — T A (B T 0K S S e R A T D P O RS B SR T T

FL L SRR ORI S B8 AR S BB L 258 | e BT SO e e 20 B B Y
SHEPEE RS, SR, IS B BV i T e R Bz — DN PEZE RS, Frig gk, 2 LS AT WA
G SRR A BT H AET  BHEXAME M E R R s ST, PR R b i T i
AT AP ZHE, RV SCARPE R, , Rl B R AT 2 B BT PR S (SIS0, 2019:121) o Xt T B3
ALV (AR S B S B S UUA T 8 FE R - AT T n X S A AR AR X T
SCERARSCE RS A H AR TR A RLE? B SCA R A I, R S B T A T e A
THAAIFAT AT U 7 AR TESCITE SR BTG R AT A B A R T R S T R AT R B
SCFHEVT A BR MR A5 AT LR AE X R —ext s 2 50 SOPFIMA R Z T 7

W #s B #:2022-04-10
EETH . ARALHFALAD “FPEML ARL MR TFELLELBGEN BT 5 AR (17BYY009) 9 H- B HHF 5T MR
EBEN: B a9, %, HEBERFFLSE AL T CHIT, T, ERAFEFT AN SHFRFFHFL,
S1 A AW B AT NIRRT 1 —— DA BRSOl DR E O B 1. SMEIE 3, 2022(4) £ 135-143.
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1 ERERETEETAMTNEFNEEAE

1.1 #FHAT AWK R AR AL EM B

RS TR T SO BRI “ BB UL SE T 4k 2 SO i S IR T H AR SCAR I S RS 10, SR 7 SC
B 1) )8 )5 22006 TR AR N B AR SR S AT R 5 I G R T ) W, 3R 1Y AR
LT T NWEIE B, 808 I8 A A £ e P UB S o m g\, F550 b bR AR )
T SAGE DG 2R  BHIRHEIEIR T T < MOAAS 32 SCHE R R S R sl S A 25 A M DF o8 B A2 (JR1 I,
2022:80) , B iy i A e ) 1) A ) i g B AR Ry 5 R T ] ) SCAR [v] 2 IECRIT ) g 5 ) 1) SC Ak [ i,
X AN UL BRI &, AASUIS AR 3 R 1 2 A1 ¢ R4 5 B AUR SOAR 2 1, ik [a]
PEICZR AT B AL “ABTEME A BUR M 94T R Fe 0] 3l A X PR " AT M AR I 5 4% R T SUAR i
AP E R ], AU SO B e B R B TR BT T, B ERE PR R IE R T B« E R A
R BB G RERET W Sha A B 58 BUVE & 1 RS2 R R, SR N 257 ) < IR 3 Ay i
e, AL, EET RN OCRARFIIRE AT IWETE B h A RAAE /N UL R EAE T ] A S 1588 19 H (1915
SCAEHR G UL A B BRSSO RE d

55 R 2 B RERUE PR 2 3 L/ N UL B AU (A TN L DE, 7R S B I , BT 1 L Ik
A AR IR A EEA T —ANRRR B Y, R T R SR, A BT RIAE 0 B SCAR A B 2 AA T S
X AR A —Fh S 5 AR ( Hermans, 2007:82) o 3% — i8R 5 RUH MUAEFE: 5 1t — B, 4 1w 901
B BT R, SO R R SR SOV E A R R P RS, 2 U, R B AT O A TR 1 P REIE R T
MIZEBRAT R, IEANVAETE (Nord 1997 :85) BT &, “ 14 28 T iR BT ARVE S M B I, M2 R X TR &
IR BB . 5 RIS, BT 75 B8 ( Aparicio, 1991 :14-15) ) 38 5 M | BHIRIE SN AE S —Fh = 5, 8
R A AT A AR A TR TR — A R R GRS AT . B R AR A RIS —Fh R B A
SRR AR T 2 TR /D UABHIR F, RSIE SR T IR AT O SN 4R T Ok
A7 AT WSS bR AR, Z AR 5 /N A B REPE R A RTE B IE AT, BRBE S T AR R/
UL AT AT A0 BRSSO R AL ST PR RUEAT AR . 35 RLYE U R FF g i 1
BIRMWAE BE AT N Z A PR ) K R AR, R i — 25 8 S0k 547 AR 2 i sh 8 5C & . 3
PERRAL I A AR TN A — R I AR AN BB T A T B I5 RURUA% FE 5, I DAL AT
TR IS % | e 22, IR AE— R R S A fr A T — R 250 X s v i i 4
R IRAT M Z A AR T A Z R R A AT PR S B T SR ] AR ] SO fk R £
ETEAERE BB AT AR T b — e (Rl PE " XI5 AT R - AN AE PR A A A — 5 A 38 B 4% T 2 0 A 4
A BRAUTT LEBEAUT Ry 58 B F IR —Ab 3 76 MR 2 (B2 o 382 10 Rivl S

AR/ EH A TE A 5 38 ) MRS | BRI ATy F R B U A T ) PSS 0 i 5
NGRS 3 A [ 2270 3 SR P A A T
1.2 B8 aF 44T A iR 4

KRN RS AR S BB P A LT E 5 e 3 2 5 2 2B sy,
PR R R PE PP B TR B2 (Y55 ) 45 SEPEA T A 0 32 R R SO RICR (9 “ I ANt SR 1%
S AEE Ty ik B s 15 S0 2 R RS 0 SRSz T 228 D S S 5 e PR R I S R IRz, TR i
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BB R ISR A AT R S A T R (AU 45,2020:116) o A, BRSTR SR T AU T AR EH 1Y)
DEE UL AT 22 0SS PRAEE T B8 D 1 MR A T Sy B9 2B U, el S PP 128 38 X T 0 S W 1 8 A
BERCR,

JR 2 BT S8 SRR RO B RERAE R SC AT 4 SRS A B RR S, R e 4t
AR AR L | T RO S AR B AR, O I, BT R BT AR T TR AR IR I & IR JEE R
FRYEPE = A2 BN . BRAE (Phelan, 2007 ) TAJ , T2 (19 15 352 2 MR AR I AR 70 1) = oAy 0 A5
Dtk BRI A . RO PESOS AR B | 15 2 K AU A i P A N B A SR LSS AT A
PR SR ) A R e — ZR B G AT AR BGER AR, 7E I b B Rk 12 48 A C R 8o BOA 12 1Y
i EREERON FIUAE B2 T AWML & DI RE , FEACHAR il b B i 5t SCAR Dt | R FUR 25 TRt 7
“FIA)E A B IR)E A PSSO R BUTE , B A R AN B A — Rl B B 2 1, S5 T QA Bl
B R RESIPE I BIE

FIRERSE T RRRRUT PP R 58 T B A 3 B 5 62 A S Bk (6 BT i A H R 8
S, P SE B A 1 B R AR i P B BE S . U AR S AR 1 B 0 R A SCAR B BIE
P, FEAR AU BEIR S L 15 o T SO0 e A A, T RO e ) B 07 =X 1R 1 S S IR
1 AR TR R 28 8 — 3 B0 U PR DUBREVE R B 0y 52 U 9 T B2 1R 56
S LR T T DU R R A 5 R 5 B U A R A v 58 A W, BRIVt AT S 14 e R 1
Y ETEM RIS BT AU R 1A L2 3R 73 B 2R S BT R 1282 A A DIy SCAR PR 8 7 A ) S 3
R P2 B S R AR A CR BB R, B 0, S IR, PR TR
W AR, B E A AV TT B et e R AT AR NS R, R 2B R X T AR Y
PR BT B S N T OOR R BESh PR Al , A el B — BB A ) A1 ey i A
6] A7 BB RS PR, 1R B O — 2 SR, LB B O AN R A 2 EL e A B A ke v [l e = 1)
Bl iR 2 rf AR K AR B AN T SE R, RS i — b on ) , T 192 B
I ANE—A RN AT RGP h IR AW BUAR Es VE 3 A A8 BRI v 2 1) LS 25 R BT B
AT Y . I, B AU A — A T i — A S A B BT e A 25 =0, Ot
SeaCE  RIMCA AT PR AP 2 00 1 0 2 D) s B P9 420 R B sy BB 6 8, i 1B
REPEPRAA T R R B SEBL TR R (B A8 RO 5 bl A R R A5 AR
PN (A SERAEE I 2 B AChR, HE T XA RSB RESCPRAT A, SR A R SRR SCTE iR AE bRt
b BRI RS R R LASCAR [ Dy S S A | fa s A T O AT P A SCAR TR PRI, AL, 3Rt ELOE
WL T Jm S B REREA P R T 0 8 T AT O R RS B AU T, B OO g U

P S P AT A B B SCOCARIE B I BB T N MR S AT o I b a5 B T o SE B T — M R R4
SR AR 3 i Bl B A R REA T, 6 T Sl AT HL R AR, O LAZE AP R AR N AF A e 0, L
ARAES S EEF R EARNE S BB Z A A 22 et DL2E Sl o B e 1k PR O T2 , XI5 PR S 1R U T
A A S VA S AT N RO HEIT B A2, SE B SO PR S s Rl A IRaL . 5 b IR T it
PR A R IR AT AR B B R R AR N P I T USSR R B TR - AT 2 Ve TR TR Rl A
NAJZ RAE TR S BRAERE | 5 57 Hy A i) 1 0 (A L I PR 3 (CFF SEAB TR R ) 01 ek A1 1) A A9 36 20
PP (R BB TR ) ORI PR & |
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2 FRIIFEmBVIEEFIEIRRT AT

Y [ B 5 # ( Nicky Harman ) BT 20 4F 73 b A0 805, B R4 S ok A BEF
T BB AR ™A 25 B DR R B (M1 ) et/ N U R T ) AR5 2013 4F b [ [ B R R BR — 252 2011
AR BRI —HR, O R HRR R UL P2 (e AR R b2 T ) B0 2% WE 501 B 1]
BB AURIR AR AR AR A (K-ZE @15 AN ) ( K—The Art of Love, 2002) 5K ¥R 4 11) ( Gold
Mountain Blues, 2011) J“#% 1 4B T =58) ( The Flowers of War, 2012) 5114 (& 24) ( Happy
Dreams , 2017) %,

P70 SO S BN T 2R ARBEE Dy 2, R R T BB B A T A e
5] 152 > 5 JeE A, 55 PG D7t SRS P o R S i = S e BB ) A 5 (CORR G, 2020:84) , Fir b,
AN R R T T O 1 T T I P MR R /N U T e RO 2 CHETEBS TR PR RS h T LU
Mo B, PERUT N BT s SO G AR B 58 208 200 SRR R W Rl A SO & Lo v Ie
GBI AR s O 18 T e F IR RN A5 B REAE 52 180 R B Oy R B 0 1) U2 B
B Je , 1 BGAEFITE SR A 36 T S B e s 18] ANIIE R 00 S A At A ST A
2. 1 FAAT A DR g By XAk ie &

AT A 6 P-4 32 7 A IR o S SR ity b A0 2 FRGA 2 B0 38 I U . AN s Bz 2
X3 B A SE R 4 B 3038 NI 4, W 1 B A N A € S8 AN A0 T SRR |, B 7% 5 il 2
R AN IR, R TEAWACPRZ P FBGA A N B i — R e I 1Ry —Fh R | 51 =
PR R ST BRI R

1

JESC“ R, RF R DS AR RN X RS R ERE 2 EE M, B R0
A WA R L —RLH, FREL T, BERNEE, BT FRREERREL, R E
WATWAEE NI R R E T LEANEE, FAUBNEFTRE, FF 2R, AT EAN, EFEHLHNH
RGBS ZA X EAR RN EAESFERITA YR TR

DEALMUT — A, HELRY XMFRRF BN,

FREMRRK K RN E )  BEEE - ERET AU FFERENDNLZ T ("
% ,2016:191)

3L “Now I want you to take your soldiers out of the church grounds. If the girls were to see you, I could
not calm them down and settle their fears. Imagine the sheltered lives they have led. Their school is not much
different from a convent. It’ s been a cradle for their whole lives, they’ ve never left it. So they’ re exceptionally
sensitive, shy and fearful. The sight of occupying forces armed to the teeth before I have properly reassured
them might undermine all my efforts. ”

The officer barked out a single sentence, which was translated as; “I cannot agree to that. ”

Father Engelmann gave a thin smile. “ Are you really afraid that a small group of young girls will escape

your clutches? You have enough troops here to lay siege to a castle. ” (Yan, 2013:224-225).
il 1 3% A (4B T =80 XIEFA The Flowers of War, NAIXHE I EAUT N & FEME AR 1010 A )
BIE A RIS SRS EE | I R T TR AR 5 1RSSR AN DORE R 1 P 2 L SR 5t B R AT 1
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EARITESMASEE , B 1 i« @y —A)" “IRIR— " TER LB = R IAER , (HAE X 135 A I8 b £ 00 Jek
MEREHRAY LR T — A 5507 Y, 15 5 “bark out” M BIRLIE 2 H A4/ 1% B 45
ZIHI DA G AP | — I AT W G BRIR AR I (755K BeH i BARES 1 K Z4BR™ s “a thin smile” i 5% ) Bf
AL PO IR 3R (] B TE TR 1 PO A2 RLAR Y, R AR “ iR —287 o P R AT AR 30 2 LA 5
R B AT AR | AT AT G 8 5 B[] s 7 o SERCR R A8 38 T ] )2 THT 3R B3R

1 2

JF BRI E, R ERB Y BREMG T RENZHEAANEFFRE K, (K,
2016:196)

1 3 : The Japanese officer stood to attention, his face in darkness, only the brightness of his eyes and teeth
betraying a wolfish delight. (Yan, 2013.:237)

1] 2 R ST E Pt R EE X T A OB BRI JEOSUEE S ROR Y w36 1 iz 1
G BCRBE AN RS 07 3T B o™, Bl H AR g A O I 8 B 3R 13 A By i S P B S
TR ARG E SO SO IR R OGO 8 “ darkness” “brightness” i S 32 8 1 — R S S 896
SCHTE , JF DS AN, “wolfish delight” B B P90 B BEAS BRI Z AR 340 it ik 4 JOT e Mk K% 1)
NP R IR | RA RS B, AR B A2 5 0 B R 22 K, T Al R

3

JESC“ X A E R 2B BRABAHETELE T XA MBE N AL Z AR TG LD
AEARENELR? TR ALAFL KEHA S K- " (BFM,2006:143)

3L “Don’ t be so defeatist,” 1 said to him. And I couldn’t resist giving him a little sermon on the

power of imagination. So we didn’ t have onion or chili or garlic? That didn’ t matter—we could imagine them !
Everyone could imagine them! There was a slogan from Chairman Mao’ s Great Leap Forward: “ The bolder we
are, the more we can wrestfrom the land. ” (Jia, 2017.:150)

ST HRI A I S BRI AN PR A SR T T T P defeatist” —— R W
S——TE i SR TEASA B, SN O K B2 7 T S0P T TR O BRI Y
AR, AE RO T 2RI 2205 WJe—4) J s O R IR R BaA T 15 i3 52U
TR A S R TR RIS I S R, PR R TTIA AR TR A I B F ¢ harvest” T E “ wrest” i
I A AT IR TR A2 1 78 5 1 5 3 ) 0 5 B 1 o O 4
SIS ) C 5 e B SRR 1 0% —

2.2 FAUT ALt ey 2 XA R

FHEASMEWE , B8 U — A ASHERN SEE N AR D NS IE T I RN E 25, R A
T 22 FE AR, B E— AP A A R B O RO 7 X AT AR S — Ry D Ik U | R A
AR PTRETELL &, e AR RIACAS ) 17 s iR B 1k (PHEEIK,2019) . S B2 —Fb A 39837 Fi b
HARVW T W Bh AR AR  MIRERUT T Y 328 2 BRI X T UV SO T R i R AR D ey
SN PR 0 b ARG A B A O e R S ) AR SRR K — D AT 1) B A T A ol A 30 A 54
JE RN R 2 BRI AR TR A (B2 52,2001 :8) I DAAR IR 215 J5 1 AR A

/NG R AR Ay g (0 R A O e A I R AR o BT L3 e H %) B B BRI B0 X T
AN SRR RS, 75 2, /NBE H SR R AR AL R AR AU B Y RE SR TS OC 2R T2
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PR LI SCRR S VR 10 By, T AE it T RE 276 H AR 13280 v SR (R R R AR 35 F0OUL &, P B 4 v 1)
FRHAT RGAEE (inscript) , A USRI T LR, T DL AR AE S —Fh 5 18 57, il 1 D) Rk
VR SO R SRRSO 0 R R . NDDREAE R &, % 2% - CVRRIR T ORP AR ES T 2R At
SCAS 4 BRI AT S AEAD R R AT RAEATRS SO AR (AR, 2013 16) o FSE B HLRAERY
TEDIREZ IR A —SeE S | LA A0 A SCAR AR () T 4ig et | 17 59 4555 R R AP 2 ] 19 T Jg ke
AT DLR A5 FORAT RS T30S  RAEAFRS

(BB T =8 X —fFRA X TrHEEREN T, BRSO R ) KELIEE  ddan” Bl
B4 B T B, AR TR A b R T T A s B X R R AR T RE R
FEG G AEEE M L, 51 F AT SCAS AN HEM th SAEPE B R, I B i ATR)Z XS S 4540, B
M RO, BB 5 1 B, LA — S 2 DL EDME ) 1w AR XU S — i 28 R A RS R . RAESFRS T ) 3T
BT B AVEE AR 85 A Bh i Lo R A s S B0 PT AR 0 4 PRI i it & 48 A PE B K A T e (R
,2018:35) , RS FH B 4G 28 B Mk e R 5 IR R 55 L R R IRE , #E — S BP0 v LR RE P
HROBE , BeiEAs | BT H M0 “ The Flowers of War” , AAEAEM , K B sz 20 T8 G247 A VG 7 B8 A3k,
MBI B2 AL TE S, BIRG M2 T TR AL B4, IE X — R Uik TRAEH AT, AT
FEMR AR L 2 TR AL e , & AE IO SEBL T Ry F IR, A8 1 B 7 5 5 134 IR
b B SRR N L R TR IR S R R

(RO TESAEF L EANA“XIE 24" AN A 44, T T/ AT E X T R AP Em R A, Jeif
Acrp BB R AR ST LR AL, LA Happy Dreams” AR, BEFE T B REPERFIS  BOA 5 A4, [ B B K
NP IBEER

i 4

JRSC. g REME N —R, SREEX, R CHFE, WK — 2, %A T5&, (FFM,
2006.48)

13 Wufu always quoted me as the authority on everything when he was with Eight. He said I had a mole

on the sole of one foot,near the heel. According to the old saying,that meant Iwas born to be a leader of men.
(Jia, 2017:52)

JESC R B AT U IR — B Al T IR S A 1 SR B R Tk, BRI 25 2R SRR 5
PETESR QR HETE F A A TR 05 SRR RE LR | 3 S AR i ) T S 5 TR o AR I T B M R MBS PR AL Tk
T X E24” X — 4 SNESE FRPERT R 2 T, AN A58 B O, AV AU B4 B R
PR, (3 5 2 T R N B8 PR R i ) AV IER , e 2P AU 7 A v 5 SO0 L e ) R R 1 R L A 1 58—
P o AR RS2 RUT GRE , TS SCMIE S AT 2E 5, AN PIR SCAL R FEBA 7R 22 57, B A
FERE— D HAWER SR, e R rp JCHE A B — S8 A DUR S il iR S DUE R A
I, Gt F R Rk IR R AR RS2, 70 LR AR R (ORIR IR 45 ,2017:54)

2.3 FRAT AT X FAEME

PRI T AU L T B R B A MROC R AL T A B 25 HE A N L B A R A
B SR RAT R AR 1 R0 L SE B MU A (8 T — M MU A B B s s SO 5t
EVURES (O BREEMY A3 ) 1825 10 A58 I I AN DRIl 37 5 SO AR DT ol ik 55 R AT R 128 B 3 18 — 1
AW AL R 2 285 X 1) o i A G R AT D o ol T S e A D I PR RO AR — R i
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T,

1 5

13 : He saw the officer reach out to help her up, and he saw Yumo instinctively jerk away, then give the
officer a faint smile. It was the genuine smile of a young girl, shy and modest. She could fool anyone with that
smile.

“Please wait!” Father Engelmann ran towards the truck.

The officer on horseback turned to him.

“I’1l go with my students,” the priest said.

“Ti-e!” the officer replied.

Fabio didn’ t need to speak Japanese to understand that this meant “no

“I’1ll go and make sure they sing properly. It has been ages since they last sang...” Father Engelmann
insisted, trying to climb into the truck.

The officer shouted an order for the truck to pull out. It lurched forward. With a hand clutching the wooden
rail of the truck bed and a foot on the rear wheel, the priest was left suspended, his long, black cassock
entangling his limbs.

“Father Engelmann!” Fabio called out.

The officer yelled something.

Yumo reached out her hand and placed it on Father Engelmann’ s.

“Father, you shouldn’t...”

“Give me a hand, my child ...” the priest cried out.

All of a sudden the truck picked up speed. Rifles sounded. Yumo screamed as Father Engelmann fell off
the truck. Fabio saw her clutching her bleeding forearm as the priest thudded to the ground. He rushed to his
side and called his name, but Father Engelmann could no longer hear. ( Yan, 2017 239—240)

M MRERDERFHEE L MEEHREMBRN, A ERE-K, DL RAED LHK
WA EZR A, WE, RURRZFAA,

CEEE IR MR R EH K,

W by D g R,

CRAIRF AN —HEAT R

AT DR — 4 B iEAE

T#’X?‘Gfﬁ/ﬂ\% H %, 4 8 9 EH\?EQ@EI’J EP T

“HIRETUREMNERAHZH, MNEEFRARELT EREWRXIRFER X BHHRE
%,

DPETEALIGTFE, FHHASN T, WX —FMEFENERMF, -WrRERR L, HFRE AL
EEPFEE, KKNWEEHHMEETRZ,

RN R KR

PEXMT —F,

TEMEFIMEMN,
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PR AIET T

PR, TT MR,

RAK,FHEMWET, DAMETHRE, FEAMIAFLETTX, FERMT —F, HLAE W
REEHEERMLNGAE, LMY EHINEL T, TREEABEHRCEER 20T AT,

19 5 8 Bz sk A S B mgl AR oy S AL B R A AR ek S e 2 2 RO X T
B Senn s | Rl e S S i AL 1A SN 5 AL Y (DA s M ACTE IR — 2 125 =3, I3 ik 3 "M i
17, ERVESR, T AR M A AT BN T, B — e A & LR R
By W RAE R G A0 Jo T, WABAT TR S bE S A Al AR RE BRI h A, (E AR R e T TR 47 AT A5
JE R — A T 28 T —— R AR A E A 7 AR E R LIS ) o SRTERZ EE R UTTHIR I,
AR S TR L2 OR 1 i, G B8 2 2 R B e 15016 2280, LIS A P J7 13238 X 12 56
FElMACHY AT 32 S0 KRR e B2 T ER, — 5T, MR AT 16 i i XA 221 B4 i UL A
(RIS A BV Tl TR RS, R A5 A AN RTR AN B s o5 — 1, BT H B ARG e 3, 7 85 S0 A i
R 7Y 5 1 T P LB SR A X — A BOR B SR AL 1 S A AL i [ P 3 SR, SR IR A Y
NIEEAEW, ARG T P97 BB iR R, 765G R T, SO IR IR 4 ) 55K — M K BREE A9 1) 4
A, DLRCHR S0 B T AR S SR A URCY T AWIIE R A B TR] i E 0 1 T S ) B
T INIR]D, ROR s TR SCAy al bk . I EEA £3 5 1 IR SCAR R0 /R R SOAR I 5 193 9 XL 1 SE e
BRIBE , 3 — AR 7S P — S =800 T SO AT S i 45 B AT A 5

3 H5iF

IEREPEE R T PR L 1 8 AT 8 SO R R A | B SCPE X R A i Rt rh 3242 sl 3
PAERREE N R AR, 2 — MO B SO AR T 1 B SOME e 58 T AR & A7 £ WA, T
GG YD, B EE A A 22 S A R (R 964, 2019.:9) o AR, 33Kt Il TR A 1) B S0
TCRRIE ST B REE AR AE AT A7 Al T — b e8] e 1 - BB AT A A PR AUAT 5 SRl e R A7
TE R SO B T2 7E BRI R P A i — S SCAR 18] LA B SCAR Ta] AR A e, 3 R R i R v i)
PR (E3E 55,2020 133)  FEXRFIE Pt Bl —Fph 2540 ERPE I ROGR R

BT AR TR ) B AR T IR AT AR SR RS, R IR EER B MAEfk 17
R AR Z A BN G R (Wil 47,2022:3) o EMIREEAT NI E 150 S0k S AERETERERUT
(FHENT RS )« TR &M E R — R A—SOR AR (X =01, 2022.7) , R
— A ZHAREALROAEIT AR, 2k T —Fh SCAR R P A 3 32 Y, SO U/ NS T T SRR A5 6 )2 A9 7%
A R A RO R B R B B B ROE IR 2R AN

S k.
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Rhetorical Inquiry to Translatorial Behavior Criticism
PENG Baiyu

Abstract: In essence, the translating process is viewed as the translator retelling somebody else on some occasion and for
some purpose(s) that something happened within a rhetorical trans-narrative model, unfolding a multidimensional ( aesthetic,
affective, ethical, political) responses by reporting about characters and events, interpreting those reports, and evaluating them,
aiming to seek a common ground with the western audience in a dialogical and cooperative manner. Based on the showcase of
translated fictions from Nicky Harman, the study drives the rhetorical turn of translatorial behavior criticism by constructing a three-
dimensional system in terms of Mimic Experience, Thematic Reference and Conductive Reconstruction for validating the reading
and interpreting effects of Chinese fictions and transiting the literariness in the translated fiction.

Key words; translatorial behavior criticism, rhetorical transnarrative model; mimic experience; thematic reference;

conductive reconstruction
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